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CONSEILS 

TOUS les nettoyeurs de piscine sont conçus pour garder une piscine 

propre, PAS pour nettoyer une piscine après l’hivernage. 

 

Comment obtenir le nettoyage le plus efficace 

Placez le robot au pied d’un mur de la piscine pour une couverture 

rapide de toute la surface du fond de la piscine. 

 

 

 

Comment vidanger l'eau du robot 

Placez le robot au bord de la piscine pendant un moment et laissez 

l'eau s'écouler. 

 

 



 

Comment ouvrir le panier filtre. 

 

 

   Pour protéger la batterie, le robot doit être complètement chargé 

tous les 3 mois et l'interrupteur d'alimentation doit être éteint 

si le robot n'est pas utilisé pendant plus de 14 jours. 

 

  Ne chargez pas le robot à l’extérieur. 

 

 

 N'exposez pas le robot au soleil pendant une longue période. 

 



 

 AVERTISSEMENTS 

Cette page contient des informations qui vous aideront à utiliser le robot en 

toute sécurité, à prévenir les dangers et les dommages au robot ou à d'autres 

biens. 

 

AVERTISSEMENTS GÉNÉRAUX 
• Lisez les instructions avant d’utiliser le robot. 

• Le robot est conçu pour le nettoyage de la piscine ; ne l’utilisez pas à 

d’autres fins. 

• Gardez le robot hors de portée des enfants ou des personnes ayant des 

capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites sans surveillance ni 

instruction. 

• Le robot doit être installé, utilisé et entretenu comme spécifié dans ce 

manuel. 

• Le robot doit être installé conformément aux directives du fabricant et 

aux exigences des normes locales ou nationales d'installation. Le fabricant 

décline toute responsabilité en cas de non-respect des consignes 

d'installation, d'utilisation ou d'entretien. 

• Une installation ou une utilisation incorrecte du robot peut entraîner de 

graves dommages matériels ou des blessures corporelles. 

• N’entrez pas dans la piscine lorsque le robot est dans l’eau. 

• Évitez tout démarrage involontaire. Assurez-vous que l'interrupteur est en 

position d'arrêt avant de brancher la batterie, de soulever ou de 

transporter le robot. Transporter le robot avec le doigt sur l'interrupteur 

ou le mettre sous tension alors que l'interrupteur est en position de 

marche est un facteur d'accident. 

• Rechargez uniquement avec le chargeur spécifié par le fabricant. Un 

chargeur adapté à un type de batterie peut présenter un risque d'incendie 

s'il est utilisé avec un autre type de batterie. 

• N'utilisez les robots qu'avec des batteries spécialement conçues à cet 

effet. L'utilisation de batteries différentes peut entraîner des risques de 

blessures et d'incendie. 

• Lorsque la batterie n'est pas utilisée, tenez-la à l'écart d'autres objets 

métalliques, tels que trombones, pièces de monnaie, clés, clous, vis ou 

autres petits objets métalliques, susceptibles de provoquer une connexion 

entre les bornes. Un court-circuit entre les bornes de la batterie peut 

provoquer des brûlures ou un incendie. 

• En cas d'utilisation abusive, du liquide peut s'échapper de la batterie ; 

éviter tout contact. En cas de contact accidentel, rincer abondamment à 

l'eau. En cas de contact avec les yeux, consulter un médecin. Le liquide 

éjecté de la batterie peut provoquer une irritation ou des brûlures. 

• N'utilisez pas de batterie ou de robot endommagé ou modifié. Des batteries 

endommagées ou modifiées peuvent présenter un comportement imprévisible, 

provoquant un incendie, une explosion ou des blessures. 

• N'exposez pas la batterie ou le robot au feu ou à des températures 

excessives. Une exposition au feu ou à des températures supérieures à 

130 °C peut provoquer une explosion. 



 

• Suivez toutes les instructions de charge et ne chargez pas la batterie ou 

le robot en dehors de la plage de températures spécifiée dans les 

instructions. Une charge incorrecte ou à des températures hors de la plage 

spécifiée peut endommager la batterie et augmenter le risque d'incendie. 

• Confiez l'entretien à un réparateur qualifié utilisant uniquement des 

pièces de rechange identiques. Cela garantira la sécurité du produit. 

• Ne pas modifier ni tenter de réparer le robot ou la batterie, sauf comme 

indiqué dans les instructions d’utilisation et d’entretien. 

• Ne doit être chargé qu'à l'intérieur. 

MISES EN GARDE D'UTILISATION 
• Utilisez uniquement le bloc d'alimentation amovible fourni avec le robot 

pour recharger la batterie. Il est conseillé de le brancher à au moins 3,5 

mètres du bord de la piscine. 

• Débranchez le robot de l’alimentation électrique et placez l’interrupteur 

d’alimentation sur OFF avant d’effectuer toute maintenance sur le robot. 

• N'utilisez pas le robot avec les mains mouillées pour éviter tout contact 

insensible. 

• N'essayez pas de réparer le robot vous-même ou d'ouvrir le boîtier du moteur 

en cas de dysfonctionnement, veuillez contacter votre revendeur. 

• En cas de dysfonctionnement ou de dégagement d’odeur du robot lors de la 

charge, débranchez-le immédiatement de l’alimentation électrique et contactez 

votre revendeur. 

• Utilisez uniquement des pièces de rechange d’origine fournies par le 

fabricant pour l’entretien et la réparation. 

 

CONDITIONS GÉNÉRALES DE FONCTIONNEMENT 

Plage de 

profondeur d'eau 

(m) 

Température de 

l'eau ( °C ) 
PH NaCl (PPM) Chlore (PPM) 

1-2,5 4-35 7,0-7,8 5000 MAX 4 MAX 

 

Remarque : si la température de l'eau est inférieure à 15°C, le temps 

d'endurance peut être affecté. 

• Le robot est recommandé pour les piscines privées. 

• Le robot s'arrêtera automatiquement de fonctionner si la profondeur de 

l'eau est inférieure à 50 centimètres à des fins de protection du moteur. 

• Ne pas utiliser le robot pendant la chloration choc. 

• N’utilisez pas le robot en cas d’orage ou de tempête. 

• N’exposez pas le robot à la pluie directe ou à la lumière du soleil 

pendant une période prolongée. 

 PRÉCAUTIONS 
• Tenez le robot par le bord de la piscine pour laisser l'eau s'écouler avant 

de le soulever de la piscine, faites-le lentement afin d'éviter les blessures 

au dos. 

• Nettoyez le panier filtrant après chaque cycle de nettoyage. 



 

 

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS  

• Ne soulevez pas le robot hors de l’eau avec le rouleau-brosse. 

 RAPPEL 

• Lorsque la batterie du robot est inférieure à 30 %, il nettoiera 

uniquement le fond de la piscine . 

• Stockage de votre robot : 

a. Assurez-vous que le robot est parfaitement sec avant de le ranger. Cela 

évite toute dégradation ou tout dommage aux moteurs ou à la structure 

interne. 

b. Le panier filtrant doit être soigneusement nettoyé après utilisation et 

ne laissez pas de saleté ou de débris sécher dans le panier filtrant. 

c. rangez le câble du chargeur soigneusement sans torsions lors d'un 

stockage à long terme. 

• Optimal stockage température entre -10-45°C et stockage humidité entre 30%-

70%/HR. 

• En mode Fond , le robot ne peut pas fonctionner sur une pente > 30°. 
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SECTION 1. APERÇU DES PRODUITS 

1.1 Contenu de l'emballage 

Les éléments suivants sont inclus dans l'emballage du robot. Veuillez 

contacter votre revendeur en cas de dommage ou de perte. 

 

 

①Le robot ② Chargeur ③ Crochet ④ Manuel d'utilisation 

Note: 

1. Le robot doit être allumé lorsque vous l'utilisez ou le chargez. 

Lorsque vous ne l'utilisez pas, veuillez l'éteindre pour protéger 

la batterie. 
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1.2 Spécifications techniques 

Modèle K80 K60 K40 K25 

Référence de condition d'endurance* : Mode fond 

Temps d'endurance 8 ,0h 6,0 h 4,0h 2, 5 h 

Temps de charge 5 ,5h 4,5h 3,5h 3, 0 h 

Batterie 
7,5 Ah  

(192 Wh) 

7,5 Ah  

(192 Wh) 

7,5 Ah  

(192 Wh) 

7,5 Ah  

(192 Wh) 

Température optimale 

de la piscine 
4~35 °C 

Mode de nettoyage Fond uniquement ; Fond /Mur/Ligne de flottaison 

Option de cycle 

multiple 
1,0h/1 , 5h/2 , 0h/Max 

Minuterie IA Nettoyage toutes les 24h/48h/72h 

Application 

d'application 
OUI 

Capacité du filtre 4 L 

Précision de la 

filtration 
Monocouche 180 μ m 

Débit de la pompe 22-15(m³ / h) 
10m³/h-

18m³/h 

Puissance de course 20-100W 

Vitesse de 

déplacement 
10-12 m/min 

Nombre de moteurs 3 

Entrée du chargeur 100-240 VCA ~ 50/60 Hz 

Tension/courant de 

fonctionnement 
25 , 5 V/1 A 

Robot NW 9, 8 kg 9, 8 kg 9, 8 kg 9, 8 kg 

Dimensions du robot 

(L*l*H) 
489*389*240mm 

Dimensions de 

l'emballage du robot 

(L*l*H) 

580*448*330mm 

 

* Le temps de fonctionnement ci-dessus est calculé sur la base d'un 

nettoyage de 2 heures à chaque fois en mode Fond dans une piscine 

liner. Si la piscine est grande, l'autonomie peut être réduite. 
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Remarque : Le fabricant se réserve le droit de modifier ces 

spécifications sans préavis. 
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1.3 Préparation 

① Mettez l'appareil sous tension 

 

② Retirez le couvercle de la prise. 

Une fois la batterie complètement 

chargée, remettez le couvercle sur la 

prise. Ne plongez pas le robot dans 

l’eau sans remettre le couvercle du 

port de charge sur le robot. 

 

③ Connectez-vous à l' alimentation 

électrique ( 100-240 V ) à l'aide du 

chargeur fourni. 

Le niveau de la batterie est indiqué 

sur la barre de batterie, lorsque les 3 

voyants de la barre sont allumés, la 

batterie est complètement chargée. 

Chargez complètement le robot avant la 

première utilisation. 

*Température de charge suggérée : 6-

35°C. 

④ Installez le crochet configuré sur 

la tige (la tige est exclusive). 
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(Si la température est supérieure à 

50°C, le robot ne sera pas chargé.) 
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SECTION 2. FONCTIONNEMENT 

 PRUDENCE 

Pour éviter d’éventuels dommages au robot ou aux personnes, assurez-

vous de suivre ces consignes: 

• Après le nettoyage, rangez le robot dans un endroit frais et 

sec, à l’abri de la lumière directe du soleil. 

• Retirez soigneusement le robot de la piscine et videz l’eau 

avant de le soulever. 

 

 

 

 

IMPORTANT 

 Une fois le robot installé, plongez-le dans l'eau dans les 3 

minutes, sinon le robot entrera en mode veille. 

 Nettoyez le panier filtrant après le cycle de nettoyage. Évitez de 

nettoyer la surface du filtre directement avec les mains. 

 Le robot est doté d'une fonction de sécurité qui s'arrête 

automatiquement si la profondeur de l'eau est inférieure à 50 

centimètres. Lorsque vous placez le robot dans l'eau de la 

piscine, assurez-vous qu'il est entièrement immergé, puis faites-

le pivoter dans tous les sens pour libérer l'air emprisonné avant 

qu'il ne pénètre dans l'eau. 
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2.1 Présentation du panneau de configuration 

 

 

 

Type de 

bouton 
Icône Afficher l'état Description 

Interrupteu

r 

d'alimentat

ion 

 

Le voyant vert clignote État de la configuration 

Le feu vert est allumé 
État de fonctionnement/État 

d'inspection sous l'eau 

Temps de 

nettoyage 
 

1 voyant vert allumé Temps de nettoyage: 1,0 h 

2 feux verts allumés Temps de nettoyage: 1h30 

3 feux verts allumés Temps de nettoyage: 2,0 h 

Toutes les lumières 

étant éteintes 

Nettoyage jusqu'à ce que la 

batterie soit faible 

Mode de 

nettoyage 
 

1 voyant vert allumé Mode de nettoyage du Fond 

2 feux verts allumés 
Mode de nettoyage global 

(Fond, mur, ligne d’eau) 

Minuterie 

IA 
1 voyant vert allumé 

Nettoyage toutes les 24 

heures 

Marche/Arrê

t 

Temps de 

nettoyag

e 

Mode de 

nettoyag

e 

Minuterie 

IA 

Code d'erreur 

Indicate

ur de 

batterie 

Mode 

Turbo 
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2 feux verts allumés 
Nettoyage toutes les 48 

heures 

3 feux verts allumés 
Nettoyage toutes les 72 

heures 

Toutes les lumières 

étant éteintes 
Pas besoin de minuterie AI 

Mode Turbo 

 

Feu vert allumé Mode Turbo activé 

Lumière éteinte Mode de nettoyage général 

Code 

d'erreur 
 

1 Panne du lecteur gauche 

2 Panne du disque droit 

3 Panne de pompe à eau 

4 

Défaillance de 

communication du panneau de 

commande 

5 
Défaillance du capteur 

infrarouge 

6 
Défaillance du capteur 

d'eau 

Voyant de 

batterie 

(état de 

non-

charge ) 

 

1 barre lumineuse verte 

allumée 
Niveau de batterie: 20-50 % 

2 voyants verts allumés Niveau de batterie: 50-75 % 

3 voyants verts allumés 
Niveau de batterie: 75-

100 % 

Batterie 

faible 

1 barre lumineuse rouge 

clignote 
Niveau de batterie: 5-20 % 

Voyant de 

batterie 

(état de 

1 voyant vert allumé Niveau de batterie: 20-50 % 

1 voyant vert allumé, 

1 barre lumineuse verte 
Niveau de batterie: 50-75 % 
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charge ) clignote 

2 voyants verts 

allumés,  

1 barre lumineuse verte 

clignote 

Niveau de batterie: 75-

100 % 

3 voyants verts allumés Niveau de batterie: 100 % 
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2.2 Fonctionnement sur l'écran de l'appareil 

1. Maintenez le bouton enfoncé  pendant 3 secondes pour activer le 

robot. Lorsque  le voyant clignote, lancez la configuration. 

Après la configuration, appuyez  à nouveau pour confirmer. Une 

fois terminé, plongez le robot dans l'eau. Il commencera 

automatiquement le nettoyage dès qu'il touchera le sol. Si aucune 

opération n'est effectuée dans les 3 minutes suivant  le 

clignotement, le robot s'éteindra et passera en mode veille. 

*Remarque: il existe deux résultats différents lors de la 

configuration du minuteur AI :  

(Prenez l'ensemble « Nettoyage toutes les 24 heures » dans AI Timer 

par exemple) 

a. Appuyez  une fois et placez le robot dans l'eau. Il démarrera 

immédiatement. Après un cycle de nettoyage, il passera en mode 

veille et se réveillera automatiquement au bout de 24 heures. 

b. Appuyez sur le bouton  pendant 3 secondes, puis plongez le 

robot dans l'eau. Il passera en mode veille. Après 24 heures, il 

se réveillera automatiquement et commencera le nettoyage. 

2. Si la batterie est déchargée à moins de 15 % pendant le cycle de 

nettoyage,  un voyant rouge clignotera en continu et le robot se 

garera automatiquement au bord de la piscine. Il passera en mode 

veille après 5 minutes. 
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2.3 Sortir le robot de l'eau et nettoyer le panier filtrant 

Après un cycle de nettoyage, le robot se garera automatiquement au 

bord de la piscine. Utilisez le crochet pour attraper la poignée et 

sortez le robot de l'eau. 

  

 

Vidangez l'eau du robot et nettoyez le panier du filtre comme indiqué 

ci-dessous: 

 

 

 

Note: 

Pour éviter les blessures, portez des gants en caoutchouc lors du 

nettoyage du panier filtrant. 
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2.4 Charger le robot 

 

1. Retirez le cache du port de charge. Il restera fixé au corps du 

robot; ne le perdez pas. 

2. Assurez-vous du port de charge et du chargeur sont secs avant de 

les charger. 

3. Branchez d'abord le chargeur sur le robot, puis sur une prise 

secteur 100-240 V. Lorsque le voyant de la batterie clignote en 

vert, le robot est en charge. 

4. Lorsque le voyant de la batterie du robot comporte 3 barres 

lumineuses vertes allumées, le robot est complètement chargé. 

5. Une fois le robot complètement chargé, coupez l'alimentation, puis 

débranchez le chargeur du robot et de la prise secteur. Rangez le 

chargeur en lieu sûr. Pour protéger la batterie, ne laissez pas le 

chargeur branché sur le robot une fois la charge terminée. 

6. Remettez le cache sur le port de charge du robot. 

7. Si le robot n'est pas utilisé pendant une période prolongée, il 

doit être complètement chargé au moins tous les trois mois pour 

protéger la batterie. 

Remarque: utilisez uniquement le chargeur d'origine pour charger le 

robot. L'utilisation de tout autre chargeur annulera la garantie. 
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2.5 Connexion WIFI 

*Attention: 

1. Activez Bluetooth et Wifi avant la connexion à l'application. 

2. Assurez-vous que le réseau Wi-Fi connecté est de 2,4 GHz et que 

le signal est bon. 

3. Autoriser l'accès de l'application au Bluetooth. 

 Opération: 

Maintenez la pression  pendant 3 secondes, puis le robot émettra 

un bip sonore, le robot entrera en mode de connexion,  commencera à 

clignoter, 

Ouvrez l' application « AI-BOT » pour rechercher un appareil et 

associer le robot à votre réseau. La connexion sera alors établie. 

Vous pouvez modifier le nom de l'appareil (nom par défaut : robot 

nettoyeur de piscine). 

La configuration du robot peut être effectuée via l'application via 

Wifi ou Bluetooth. 

La configuration du robot ne peut pas être effectuée par l'APP si le 

robot est dans la piscine. (En raison de la limitation physique de la 

pénétration du signal radio dans l'eau). 

Remarque : téléchargez l’application « AI-BOT » sur l’App Store 

iOS/Google Play Magasin. 
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SECTION 3. ENTRETIEN 

 AVERTISSEMENT 

1. Pour éviter tout choc électrique ou autre danger pouvant entraîner 

des blessures graves, débranchez l'adaptateur de la source 

d'alimentation avant d'effectuer tout nettoyage ou entretien. 

2. Avant d'effectuer toute opération de maintenance, mettez 

l'interrupteur d'alimentation sur OFF pour éviter toute blessure 

due à la rotation de la turbine. 

 

 

 

 

3.1 Panier filtrant 

1.  Nettoyez soigneusement et régulièrement le filtre pour une 

meilleure performance de nettoyage et d'évacuation. Dans le cas 

contraire, les performances de nettoyage et d'évacuation 

pourraient être affectées si le filtre est plein ou obstrué. 

2.  Nettoyez le filtre obstrué une fois par an avec un détergent acide 

doux. Portez des vêtements de protection appropriés pendant le 

nettoyage. 
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3.2 Entretien de la turbine 

Vérifiez visuellement si la turbine ou l'arbre de la turbine est 

emmêlé avec des cheveux ou d'autres débris lorsque le robot a un 

performances d'aspiration ou d'escalade réduites, nettoyez les débris 

piégés dans la turbine. 

* L'interrupteur d'alimentation DOIT être sur OFF avant toute 

opération d'entretien sur la turbine. 

 

 

Suivez les étapes ci-dessous: 

 

① Retirez le panier-filtre. 

② Retirez les vis de fixation du déflecteur. 

③ Retirez le déflecteur 

④ Nettoyez les débris de la turbine et réassemblez toutes les pièces 

mentionnées ci-dessus dans l'ordre. 

Remarque: si vous rencontrez des difficultés lors de l’entretien de 
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la turbine, contactez le revendeur pour obtenir de l’aide. 

3.3 Remplacer les balais usés 

Retirez les balais usés et positionnez les nouveaux balais: 

 

 

1. Détachez les languettes des trous et retirez les brosses：

①→②→③ . 

2. Placez le côté sans languettes sous le porte-balais. 

3. Enroulez la brosse autour de son support, glissez les languettes 

dans les trous de fixation et tirez sur l'extrémité de chaque 

languette jusqu'à ce que son bord passe à travers la fente. 

 



19 
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3.4 Remplacer les chenilles usées 

Utilisez un tournevis plat pour retirer le couvercle décoratif du 

moyeu de roue. 

 

 

Utilisez un tournevis cruciforme pour démonter le moyeu de roue et 

remplacer la chenille. 
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SECTION 4. DÉPANNAGE 

Échec Raison possible Solution 

Échec de 

charge 

Débris sur l'électrode de 

la tête de charge  

Nettoyer les débris 

Le chargeur est endommagé Remplacer le chargeur 

Echec de 

Mise en 

marche  

L'interrupteur 

d'alimentation est éteint 

Allumez l'appareil 

Présence d'eau sur l'écran 

du robot ou sur les mains 

Sécher l'écran et les mains au sec, puis 

réessayez 

Mauvaise manipulation  

Maintenez le bouton d'alimentation 

enfoncé pendant 3 secondes 

Batterie faible (non 

défectueuse) 

Chargez le robot 

Ne 

fonctionn

e pas 

(ne bouge 

pas, ne 

pompe 

pas) 

Batterie faible (non 

défectueuse) 

Chargez le robot 

Hors de l'eau 

Mettez le robot dans l'eau et vérifiez 

que les voyants sont allumés 

Oubli d’appuyer sur le 

bouton marche/arrêt une 

fois les réglages terminés 

Appuyez sur le bouton marche/arrêt une 

fois les réglages terminés, assurez-vous 

que les voyants sont allumés avant de 

mettre le robot dans l'eau 

Panier filtrant Plein Nettoyer le panier filtrant 

Bouger 

mais ne 

pompe pas 

La turbine est obturée 

Vérifiez qu'il n'y a pas trop de débris 

dans la turbine, ce qui pourrait gêner la 

rotation de la turbine. (Veuillez couper 

l'alimentation avant utilisation afin 

d'éviter toute blessure causée par la 

rotation de la turbine.) 
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Panier filtrant Plein Nettoyer le panier filtrant 

L'arrivée d'eau est 

bouchée (non-défaillance) 

Retirez le panier du filtre et nettoyez 

l'arrivée d'eau 

Batterie faible (non 

défectueuse) 

Chargez complètement le robot 

Pompe 

fonctionn

e mais 

pas de 

mouvement 

Le moteur en mouvement se 

bloque 

Veuillez contacter le revendeur pour un 

remplacement 

La piste est déviée et 

bloquée (non-échec) 

Retournez le robot et faites rouler la 

piste vers l'avant et vers l'arrière pour 

restaurer la piste 

La piste est endommagée Remplacer la piste 

L'épurateur se bloque 

(non-échec) 

Épurateur propre 

Le robot se retrouve 

coincé par un obstacle et 

s'arrête pour se protéger 

automatiquement (sans 

panne) 

Retirez l'obstacle et redémarrez 

Chargement complet du 

panier filtrant (sans 

défaillance) 

Nettoyer le panier du filtre 

Ne monte 

pas sur 

les 

parois 

Mode de nettoyage Fond 

(sans panne) 

Passer en mode nettoyage général 

La turbine est bloquée 

Vérifiez qu'il n'y a pas trop de débris 

dans la bague de guidage, ce qui pourrait 

gêner la rotation de la turbine. 

(Veuillez couper l'alimentation avant 

utilisation afin d'éviter toute blessure 
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causée par la rotation de la turbine.) 

Panier filtrant Plein Nettoyer le panier du filtre 

L’entrée d'eau est bloquée 

Retirez le panier-filtre et nettoyez 

l'arrivée d'eau 

Faible 

capacité 

de 

nettoyage 

Batterie faible (non 

défectueuse) 

Chargez complètement le robot 

La turbine est bloquée 

Retirez tous les débris ou cheveux de la 

bague de guidage 

Panier filtrant Plein Nettoyer le panier du filtre 

Arrivée d'eau bloquée 

(non-panne) 

Retirez le panier-filtre et nettoyez 

l'arrivée d'eau 

Les brosses sont 

endommagées 

Remplacer les brosses 

Le panier filtrant est 

endommagé 

Remplacer le Panier filtrant 

Fonctionn

ement 

anormal 

Panne logicielle Mettez l'appareil sur OFF puis sur ON 

Code 

d'erreur 

1. Panne du moteur gauche 

2. Panne du moteur droit 

3. Panne de la pompe à eau 

4. Défaillance de 

communication du panneau 

de commande 

5. Défaillance du capteur 

infrarouge 

Mettez l'appareil hors tension puis sous 

tension pour vérifier si l'erreur 

disparaît. Sinon, veuillez contacter les 

revendeurs. 
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6. Défaillance du capteur 

d'eau 

Note: 

1. N'utilisez pas le robot lorsque des personnes ou des animaux se 

trouvent dans la piscine. 

2. Le chargeur DOIT ÊTRE DÉBRANCHÉ avant d'effectuer toute 

maintenance sur le robot. 

3. Contactez le concessionnaire pour les problèmes non inclus dans le 

guide de dépannage. 

4. Normalement, le robot s'arrête au bord de la piscine lorsqu'il 

rencontre une panne ou lorsque la batterie est inférieure à 15 %. 

5. Si une erreur se produit, veuillez redémarrer le robot en 

réinsérant le capuchon magnétique au bas du robot. 

6. En cas de dysfonctionnement du robot, un code d'erreur s'affiche 

sur le panneau de commande (voir 2.1) et le bouton d'alimentation 

 clignote en rouge. Appuyer sur le bouton d'alimentation  peut 

supprimer l'avertissement d'erreur et permettre le fonctionnement. 

Si l'erreur se reproduit, veuillez consulter le guide de 

dépannage. 

 



 

Recyclage 

Le robot contient une batterie lithium-ion, qui doit être 

recyclée par des recycleurs de batteries électroniques 

qualifiés. Le recyclage des batteries et des produits 

contenant des batteries est bénéfique pour l'environnement et 

la santé humaine. 

NE PAS démonter ni jeter la batterie dans les poubelles ou les bacs de 

recyclage municipaux.  

Avertissement de la FCC: 

Tout changement ou modification non expressément approuvé par la 

partie responsable de la conformité pourrait annuler l'autorisation de 

l'utilisateur à utiliser l'équipement. 

Cet appareil est conforme à la partie 15 de la réglementation FCC. Son 

utilisation est soumise aux deux conditions suivantes: 

(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles. 

(2) Cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les 

interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement indésirable. 

DÉCLARATION DE L'IC 

Cet appareil est conforme au CNR d'Industrie Canada, exempt de 

licence. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes: 

(1) Cet appareil ne doit pas provoquer d’interférences; 

(2) Cet appareil doit accepter toute interférence, y compris celles 

qui peuvent entraîner un fonctionnement indésirable de l'appareil. 

Exclusions de garantie 

La garantie n'est pas valide si l'une des conditions suivantes 

s'applique: 

• Mauvais fonctionnement de l’appareil en ne suivant pas les 

instructions correctes. 

• Dommages causés au robot en raison d’une mauvaise utilisation ou de 

dommages causés par tout autre moyen qu’un défaut de fabrication. 

• Si le robot nettoyeur de piscine est réparé ou entretenu par un 

revendeur ou une station-service non agréé. 

• Si une station-service non autorisée endommage le joint de la 

batterie. 

• Si vous surchargez la batterie en utilisant un adaptateur 

d’alimentation d’entrée non spécifié. 



 

• Si vous provoquez un dysfonctionnement de la machine en utilisant 

des accessoires non spécifiés. 

Pour plus d'informations sur ce produit, veuillez consulter 

notre site Web: 

www.fairland.com.cn 

Version: K -FLR-A1(FR) 

http://www.fairland.com.cn/
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